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PASTABA 

Šias gaires reikėtų naudoti kartu su rekomendaciniais dokumentais, susijusiais su higienos 

reglamentų įgyvendinimu: 

 rekomendaciniu dokumentu dėl tam tikrų Reglamento (EB) Nr. 852/2004 nuostatų 

įgyvendinimo; 

 rekomendaciniu dokumentu dėl tam tikrų Reglamento (EB) Nr. 853/2004 nuostatų 

įgyvendinimo; 

 Komisijos pranešimu dėl rekomendacinio dokumento dėl maisto saugos vadybos 

sistemų, apimančių gerą higienos praktiką ir RVASVT principais grindžiamas 

procedūras, taikymo ir jo supaprastinimo (lankstumo) kai kuriose maisto tvarkymo 

įmonėse (2022/C 355/01);  

 Komisijos pranešimu, kuriame pateikiamos maisto saugos valdymo sistemų, skirtų 

mažmeninei prekybai maisto produktais, įskaitant maisto dovanojimą, gairės (2020/C 

199/01), 

kuriuose yra išaiškinta higienos teisės aktų, įskaitant ir nuostatas dėl lankstumo, terminija ir 

įgyvendinimo taisyklės.  

Rekomendaciniai dokumentai skelbiami Sveikatos ir maisto saugos GD interneto svetainėje 

adresu 

https://food.ec.europa.eu/safety/biological-safety/food-hygiene/guidance-platform_en.  

Be to, reikėtų atsižvelgti į Komisijos pranešimą dėl Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2017/625 (Oficialios kontrolės reglamentas) įgyvendinimo (2022/C 

467/02)1. 

  

  

  

Atsakomybės ribojimo pareiškimas. Šis Komisijos tarnybų darbinis dokumentas nebūtinai atspindi 

Komisijos nuomonę.  

                                                           
1  EUR-Lex - 52022XC1208(01) - LT - EUR-Lex (europa.eu)  

https://food.ec.europa.eu/safety/biological-safety/food-hygiene/guidance-platform_en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:52022XC1208(01)
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1. ĮVADAS 

Šis dokumentas turėtų padėti geriau suprasti higienos reglamentuose2 numatytas tam 

tikras nuostatas dėl lankstumo ir geriau taikyti šias nuostatas valstybėse narėse. 

Reikėtų pabrėžti, kad higienos teisės aktuose numatomas lankstumas yra susijęs ne 

tik su šiame dokumente minimais aspektais.  

Taikant higienos reglamentuose numatytas lankstumo nuostatas galima: 

- suteikti: 

i) galimybę pasinaudoti nukrypti leidžiančiomis nuostatomis / taikyti 

išimtis tam tikrų prieduose nustatytų reikalavimų atvejais (žr. 2 skyrių); 

ii) galimybę pritaikyti tam tikrus prieduose nustatytus reikalavimus (žr. 3 

skyrių); 

- galimybę netaikyti higienos reglamentų tam tikro pobūdžio veiklos atvejais (žr. 

4 skyrių). 

Taikydamos lankstumo nuostatas valstybės narės iš esmės turi priimti nacionalines 

priemones.  

Pagrindiniai lankstumo nuostatų įgyvendinimo principai yra subsidiarumas ir 

skaidrumas: 

 vadovaudamosi subsidiarumo principu valstybės narės gali pačios spręsti vietos 

mastu iškilusias problemas; 

 vadovaujantis skaidrumo principu Komisijai ir kitoms valstybėms narėms turi 

būti pranešama apie kiekvieną tokių nacionalinių priemonių projektą (žr. 6 

skyrių). 

Kadangi, remiantis higienos teisės aktų rinkinio principais ir reikalavimais, Europos 

Sąjungos rinka yra atvira visiems maisto tvarkymo subjektams, šiuo metu apie visas 

nacionalines priemones Komisijai ir kitoms valstybėms narėms privaloma pranešti 

jas rengiant, kad Komisija ir kitos valstybės narės būtų informuotos ir turėtų 

galimybę teikti pastabas dėl teisės akto projekto, kuris bus taikytinas jį priėmus. 

Nustatytos skirtingos pranešimų teikimo procedūros.  

Lankstumo nuostatos taip pat nustatytos ES reikalavimuose dėl gyvūninių produktų 

oficialios kontrolės ir paaiškintos šiose gairėse. 

2. NUKRYPTI LEIDŽIANČIOS NUOSTATOS / TAIKOMOS IŠIMTYS HIGIENOS 

REGLAMENTŲ PRIEDUOSE NUSTATYTŲ REIKALAVIMŲ ATVEJAIS 

Leidžiančios nukrypti nuostatos / taikomos išimtys reiškia, kad higienos 

reglamentuose nustatyta, kad valstybėms narėms suteikiama galimybė leisti maisto 

tvarkymo subjektams tam tikromis aplinkybėmis netaikyti nurodytų higienos 

reglamentų reikalavimų. 

Tam tikrais atvejais higienos reglamentuose numatyta, kad kompetentinga institucija 

gali suteikti tam tikrą lankstumą. Tokios situacijos dažniausiai formuluojamos taip: 

                                                           
2 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 852/2004 dėl maisto 

produktų higienos (OL L 139, 2004 4 30, p. 1) ir 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (EB) Nr. 853/2004, nustatantis konkrečius gyvūninės kilmės maisto produktų 

higienos reikalavimus (OL L 139, 2004 4 30, p. 55). 
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„kompetentingai institucijai leidus“, „jeigu kompetentinga institucija nėra davusi 

kitokio leidimo“, „gavus kompetentingos institucijos leidimą“ ir kt.  

Pavyzdžiai 

 Kompetentingai institucijai leidus, maisto grandinės informacija gali būti 

pateikiama kartu su gyvūnais. 

 Skerdyklos neprivalo turėti atskiros vietos, kurioje būtų tinkami įrenginiai 

gyvuliams vežti skirtoms transporto priemonėms valyti, plauti ir dezinfekuoti, 

jeigu greta yra oficialiai patvirtintos vietos ir įrenginiai. 

 Patalpų, kuriose tradiciniai maisto produktai3 yra veikiami aplinkoje, būtinoje 

jų savybėms iš dalies užtikrinti, ypač sienos, lubos ir durys gali būti nelygios, 

nelaidžios, nesugeriančios arba iš korozijai atsparių medžiagų, taip pat tai gali 

būti natūralios geologinės sienos, lubos ir grindys. 

Valstybės narės kiekvienu konkrečiu atveju gali taikyti nukrypti leidžiančias 

nuostatas / išimtis nacionaliniu lygmeniu. Kai reikalingos nacionalinės priemonės 

(pvz., antrasis pavyzdys), apie šių nacionalinių priemonių projektus turi būti pranešta 

Komisijai ir kitoms valstybėms narėms pagal Direktyvą (ES) 2015/15354 (žr. 6.1 

skyrių), išskyrus tradicinius maisto produktus, kuriems turėtų būti taikoma 

supaprastinta procedūra (6.3 skyrius). 

Kitas nukrypti leidžiančias nuostatas ar išimtis gali taikyti tik Komisija, o šios 

situacijos išsamiai apibrėžtos higienos reglamentuose5. Nuo Reglamento (EB) 

Nr. 852/2004 I ir II priedų leidžiančios nukrypti nuostatos gali būti priimtos pagal 

reguliavimo procedūrą su tikrinimu, o nukrypti nuo Reglamento (EB) Nr. 853/2004 

II ir III priedų leidžiančios nuostatos – deleguotaisiais aktais.  

3. PRIEDŲ PRITAIKYMAS6 

Pritaikymas reiškia, kad valstybėms narėms suteikiama galimybė tam tikromis 

aplinkybėmis pritaikyti higienos reglamentų prieduose nustatytus reikalavimus. 

Atsakomybė už taisyklių pritaikymą konkrečioms vietos aplinkybėms tenka 

valstybėms narėms, kadangi jos turi geresnes galimybes vertinti ir rasti tinkamus 

sprendimus, su sąlyga, kad nebus pakenkta higienos reglamentų tikslų įgyvendinimui. 

Siekdamos pritaikyti prieduose nustatytus reikalavimus, valstybės narės gali 

nustatyti nacionalines priemones. Pagrindiniai tokių nacionalinių priemonių tikslai yra 

tik šie:  

a) užtikrinti tradicinių metodų naudojimo tęstinumą (bet kuriuo maisto gamybos, 

perdirbimo ar platinimo etapu)7 (pvz., tradicinė džiovinta šiaurinių elnių mėsa 

                                                           
3 2005 m. gruodžio 5 d. Komisijos reglamento (EB) Nr. 2074/2005, nustatančio įgyvendinimo priemones 

tam tikriems produktams pagal Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentą (EB) Nr. 853/2004 ir 

oficialios kontrolės organizavimui pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 854/2004 

ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 882/2004, nukrypstančio nuo Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 852/2004 bei iš dalies keičiančio Reglamentus (EB) 

Nr. 853/2004 ir (EB) Nr. 854/2004 (OL L 338, 2005 12 22, p. 27), 7 straipsnis. 
4 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/1535, kuria nustatoma 

informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka 

(OL L 241, 2015 9 17, p. 1). 
5 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 13 straipsnio 2 dalis ir Reglamento (EB) Nr. 853/2004 10 straipsnio 2 

dalis. 
6 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 13 straipsnio 3–5 dalys ir Reglamento (EB) Nr. 853/2004 10 straipsnio 

3–5 dalys. 
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(FI), vytintos žalios mėsos produktai iš maltos ir nemaltos mėsos (BG), 

neatidėliotinas paukštienos išdarinėjimas (FR)); 

b) prisitaikyti prie regionų, kurie patiria specifinius geografinius suvaržymus8, 

maisto tvarkymo poreikių (pvz., praustuvės su karštu ir šaltu tekančiu vandeniu 

kalnuotose vietovėse esančiuose sūrio gamybos ūkiuose (DE), maisto produktų 

plovimo įrenginiai atskirai nuo praustuvių kalnuotose vietovėse esančiuose 

sūrio gamybos ūkiuose (DE)); 

c) pritaikyti įmonių statybos, išplanavimo ir įrangos reikalavimus9 (pvz., specialūs 

įrengimai mėsai pjaustyti maisto tvarkymo įmonėse, kurių skerdyklos yra mažo 

(nustatyto) pajėgumo (CZ)).  

Turi būti taikoma pranešimų teikimo tvarka pagal higienos reglamentus (žr. 6.2 

skyrių), išskyrus tradicinius maisto produktus, kuriems turėtų būti taikoma 

supaprastinta procedūra (6.3 skyrius). 

4. IŠIMTYS 

4.1. Veikla, kuriai netaikomas Reglamentas (EB) Nr. 178/200210 

Tai, be kita ko: 

a) pirminė produkcija, skirta asmeniniam vartojimui buityje; 

b) su asmeniniu namų ūkio vartojimu susijęs asmeniniam vartojimui skirtų maisto 

produktų paruošimas, tvarkymas arba laikymas. 

„Asmeninis vartojimas“ nepatenka į ES maisto srities teisės aktų bendrųjų principų 

taikymo sritį, taigi ir į higienos reglamentų taikymo sritį11.  

Šiais atvejais valstybės narės gali priimti griežtesnes nacionalines taisykles, jei, jų 

nuomone, tai yra būtina (pvz., kiaulių, skerdžiamų asmeniniam vartojimui, 

Trichinella tyrimai arba laukinių šernų, medžiojamų asmeniniam vartojimui, 

Trichinella tyrimai). 

4.2. Veikla, kuriai netaikomas Reglamentas (EB) Nr. 852/200412 (bendroji maisto 

higiena) ir Reglamentas (EB) Nr. 853/200413 (gyvūninių produktų higiena) 

Tokiai veiklai priskiriamas tiesioginis pirminės produkcijos gamintojo vykdomas 

mažų pirminių produktų kiekių tiekimas galutiniam vartotojui arba vietinėms 

mažmeninės prekybos įmonėms, tiesiogiai tiekiančioms galutiniam vartotojui14,15 

                                                                                                                                                                                     
7 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 13 straipsnio 4 dalies a punkto i papunktis ir Reglamento (EB) 

Nr. 853/2004 10 straipsnio 4 dalies a punkto i papunktis. 
8 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 13 straipsnio 4 dalies a punkto ii papunktis ir Reglamento (EB) 

Nr. 853/2004 10 straipsnio 4 dalies a punkto ii papunktis. 
9 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 13 straipsnio 4 dalies b punktas ir Reglamento (EB) Nr. 853/2004 10 

straipsnio 4 dalies b punktas. 
10 2002 m. sausio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 178/2002, nustatančio 

maistui skirtų teisės aktų bendruosius principus ir reikalavimus, įsteigiančio Europos maisto saugos 

tarnybą ir nustatančio su maisto saugos klausimais susijusias procedūras (OL L 31, 2002 2 1, p. 1), 1 

straipsnio 3 dalis. 
11 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 1 straipsnio 2 dalies a ir b punktai, Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 

straipsnio 3 dalies a ir b punktai. 
12 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 1 straipsnio 2 dalies c punktas. 
13 Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 3 dalies c punktas. 
14 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 1 straipsnio 2 dalies c punktas. 
15 Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 3 dalies c punktas. 
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(pvz., žalias pienas, kiaušiniai16, medus, vaisiai, daržovės, laukinių medžiojamųjų 

gyvūnų mėsa). 

Valstybės narės privalo priimti nacionalines taisykles. Tačiau šiai veiklai 

reglamentuoti taikomos bendrosios Reglamento (EB) Nr. 178/2002 ir Reglamento 

(ES) 2017/62517 nuostatos. 

4.3. Veikla, kuriai netaikomas tik Reglamentas (EB) Nr. 853/2004 (gyvūninių 

produktų higiena) 

Visais šiame punkte nurodytais atvejais taikomas Reglamentas (EB) Nr. 178/2002, 

Reglamentas (EB) Nr. 852/2004 ir Reglamentas (ES) 2017/625, o valstybės narės 

privalo priimti nacionalines taisykles.  

a) Maži produktų kiekiai, išskyrus pirminius produktus 

 Tai, be kita ko: 

i) maži ūkyje paskerstų naminių paukščių ir kiškinių mėsos kiekiai, kuriuos 

ūkininkas tiesiogiai tiekia galutiniam vartotojui arba į vietines 

mažmeninės prekybos vietas, tiesiogiai tiekiančias tokią mėsą galutiniam 

vartotojui18,19,; 

ii) medžiotojai, nedidelius laukinių medžiojamųjų gyvūnų mėsos kiekius 

tiesiogiai tiekiantys galutiniam vartotojui arba vietinėms mažmeninės 

prekybos įmonėms, kurios tiekia tiesiogiai galutiniam vartotojui20. 

 Pagrindinis su „mažais kiekiais“ susijęs principas – subsidiarumas, kadangi šią 

sąvoką pagal vietos aplinkybes toliau išsamiau išdėsto pačios valstybės narės ir 

pagal nacionalinę teisę nustato taisykles, būtinas siekiant užtikrinti maisto 

saugą. Toliau dirbama, siekiant išnagrinėti galimo suderinimo mastą. Mažų 

kiekių apibrėžtis turi atitikti šių reglamentų preambulę, kurioje ši išimtis 

grindžiama glaudžiu gamintojo ir vartotojo ryšiu. Kadangi šios nuostatos yra 

bendrosios taisyklės išimtys, jos turėtų būti griežtai taikomos ir dėl jų didelė 

atitinkamos veiklos dalis negali būti pašalinta iš šių reglamentų taikymo srities. 

b) Mažmeninė prekyba 

i) Reglamentas (EB) Nr. 853/2004 netaikomas mažmeninės prekybos 

įmonėms, tiesiogiai tiekiančioms gyvūninius produktus galutiniam 

vartotojui (pvz., mėsinėms, prekybos centrams, sūrio gamybai ūkiuose ir 

pan.). Todėl mažmeninės prekybos įmonės neturi būti patvirtintos. 
                                                           
16 Nedarant poveikio kitiems ES teisės aktams, pvz., 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų 

organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) 

Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (OL L 347, 2013 12 20, p. 671), VII priedo VI dalies nuostatoms. 
17 2017 m. kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/625 dėl oficialios kontrolės 

ir kitos oficialios veiklos, kuri vykdoma siekiant užtikrinti maisto ir pašarų srities teisės aktų bei gyvūnų 

sveikatos ir gerovės, augalų sveikatos ir augalų apsaugos produktų taisyklių taikymą, kuriuo iš dalies 

keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 999/2001, (EB) Nr. 396/2005, (EB) 

Nr. 1069/2009, (EB) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 ir (ES) 

2016/2031, Tarybos reglamentai (EB) Nr. 1/2005 ir (EB) Nr. 1099/2009 bei Tarybos direktyvos 

98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 2008/119/EB ir 2008/120/EB, ir kuriuo panaikinami Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 854/2004 ir (EB) Nr. 882/2004, Tarybos direktyvos 

89/608/EEB, 89/662/EEB, 90/425/EEB, 91/496/EEB, 96/23/EB, 96/93/EB ir 97/78/EB bei Tarybos 

sprendimas 92/438/EEB (Oficialios kontrolės reglamentas) (OL L 95, 2017 4 7, p. 1). 
18 Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 3 dalies d punktas. 
19 Nedarant poveikio kitiems ES teisės aktams, pvz., Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 VII priedo V dalies 

nuostatoms. 
20 Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 3 dalies e punktas. 
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Tačiau valstybės narės gali priimti nacionalines taisykles dėl Reglamento 

(EB) Nr. 853/2004 taikymo mažmeninei prekybai (pvz., dėl 

patvirtinimo). 

ii) Reglamentas (EB) Nr. 853/2004 taikomas mažmeninei prekybai, kai 

veikla vykdoma siekiant tiekti kitai mažmeninės prekybos įmonei21 (pvz., 

mėsinė, tiekianti mėsą restoranui arba mokyklos valgyklai). Tokiu atveju 

mažmeninės prekybos įmonės turi būti patvirtintos. 

iii) Tačiau Reglamentas (EB) Nr. 853/2004 netaikomas mažmeninės 

prekybos įmonėms, tiekiančioms kitai mažmeninės prekybos įmonei, jei 

ši veikla pagal nacionalinę teisę pripažįstama nedidelio masto, vietine ir 

ribota22. Įmonės, kurioms taikoma ši nuostata, neturi būti patvirtintos. 

 Vietinė veikla: maisto produktai, skirti tik vietinei rinkai, tiekimo įmonė 

turėtų būti visai netoliese (pastaba: vietinė nereiškia nacionalinė); 

 nedidelio masto veikla: tokia veikla yra tik nedidelė / maža / 

nereikšminga tiekiančios įmonės verslo dalis arba sudaro mažą maisto 

kiekį absoliučiais skaičiais; 

 ribota veikla: tiekiami tik tam tikrų rūšių produktai arba tiekiama tik tam 

tikroms įmonėms. 

 Šios nukrypti leidžiančios nuostatos įgyvendinimo principai su 

valstybėmis narėmis buvo suderinti 2005 m. ir išdėstyti 

rekomendaciniame dokumente dėl Reglamento (EB) Nr. 853/2004 

įgyvendinimo.  

 Šiomis nuostatomis buvo siekiama, pavyzdžiui, leisti mėsinei tiekti mėsą 

vietinių mokyklų valgykloms ar vietiniams restoranams.  

Apie nacionalinių priemonių, susijusių su šiame 4 skyriuje nurodytomis išimtimis, 

projektus turi būti pranešta Komisijai ir kitoms valstybėms narėms pagal Direktyvą 

(ES) 2015/1535 (žr. 6.1 skyrių). 

5.  NUO GYVŪNINIŲ PRODUKTŲ OFICIALIOS KONTROLĖS NUKRYPTI LEIDŽIANČIOS 

NUOSTATOS IR REIKALAVIMŲ PRITAIKYMAS  

Nuo tada, kai taikomas Reglamentas (ES) 2017/625 dėl oficialios kontrolės, 

pritaikymas pagal nacionalinę teisę nebegalimas, išskyrus tuos atvejus, kai atliekami 

bandomieji tyrimai (18 straipsnio 9 dalis). Remiantis įgyta patirtimi, tam tikros 

nukrypti leidžiančios nuostatos (tam tikromis sąlygomis) nustatytos tiesiogiai 

deleguotuoju reglamentu (t. y. Deleguotuoju reglamentu (ES) 2019/62423), kuris 

tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. Prireikus ateityje gali būti svarstoma 

galimybė taikyti kitas nukrypti leidžiančias nuostatas (pagal Reglamentu (ES) 

2017/625 Komisijai suteiktus įgaliojimus) arba panaikinti nukrypti leidžiančias 

nuostatas. Dabartinės nukrypti leidžiančios nuostatos apima kriterijus ir sąlygas, 

pagal kuriuos: 

                                                           
21 Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 5 dalies b punktas. 
22 Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 5 dalies b punkto ii papunktis. 
23 2019 m. vasario 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/624 dėl konkrečių taisyklių, 

taikomų vykdant oficialią mėsos gamybos ir gyvų dvigeldžių moliuskų auginimo bei natūralaus 

valymosi vietų kontrolę pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/625 (OL L 131, 

2019 5 17, p. 1). 
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 tikrinimą prieš skerdimą gali atlikti oficialiai paskirtas padėjėjas skerdykloje arba 

valstybinis veterinarijos gydytojas kilmės ūkyje; 

 tikrinimas po skerdimo gali būti atliekamas, kai valstybinio veterinarijos 

gydytojo skerdykloje nėra (mažo pajėgumo skerdyklose arba medžiojamųjų 

gyvūnų tvarkymo įmonėse). 

Kitos nukrypti leidžiančios nuostatos yra susijusios su šiaurinių elnių ir tetervinų oficialios 

kontrolės (mėsos patikrinimo) reikalavimais konkrečiose ES dalyse. 

Valstybės narės gali patvirtinti nacionalines priemones, kuriomis įgyvendinami ribotos 

trukmės ir masto bandomieji projektai, kad būtų galima įvertinti alternatyvias praktines 

oficialios mėsos gamybos kontrolės vykdymo priemones. Tokios alternatyvios priemonės 

daugiausia bus taikomos kartu su esamais reikalavimais, nes turi būti užtikrinta atitiktis 

maisto saugos reikalavimų tikslams. Apie nacionalinių priemonių projektus turėtų būti 

pranešama 6.1 skyriuje nustatyta tvarka. 

Remdamasi įgyta patirtimi arba moksliniais ir technologiniais pokyčiais, Komisija, taikydama 

nagrinėjimo procedūrą, taip pat gali iš dalies pakeisti Komisijos įgyvendinimo reglamentą 

(ES) 2019/62724, įskaitant papildomas lankstumo nuostatas. 

6. PRANEŠIMAI APIE NACIONALINIŲ PRIEMONIŲ PROJEKTUS 

Pranešimų teikimo procedūromis taip pat užtikrinamas tam tikras taisyklių 

„suderinimas“ ES lygmeniu (pvz., apibrėžiami nedideli kiekiai, vietinė, nedidelio 

masto ir ribota veikla, įmonės, esančios regionuose, kurie patiria specifinius 

geografinius suvaržymus, ir kt.). 

Remiantis Europos Sąjungos Teisingumo Teismo praktika, neįvykdžius pareigos 

pranešti, t. y. pažeidus procedūrą priimant atitinkamus techninius reglamentus, 

draudžiama naudoti atitinkamus techninius standartus, taigi ir taikyti juos asmenims. 

Nepranešus apie nacionalines priemones, gali būti pradėta pažeidimo nagrinėjimo 

procedūra. 

6.1. Pranešimų teikimo procedūra pagal Direktyvą (ES) 2015/1535  

Pranešimų teikimo tvarka taikoma visiems nacionalinių priemonių, kuriomis 

siekiama nustatyti technines priemones ar specifikacijas (pvz., visų nacionalinių 

priemonių, priimtų dėl konkrečių nukrypti leidžiančių nuostatų (2 skyrius, išskyrus 

tradicinius maisto produktus) arba išimčių (4 skyrius)), projektams. 

Bandomojo projekto atveju (5 skyrius) ši pranešimų teikimo procedūra taip pat 

taikoma. Be to, rezultatai taip pat turėtų būti pateikti Komisijai (Sveikatos ir maisto 

saugos GD), kai tik jie gaunami.  

Pranešimų teikimo procedūra pagal Direktyvą (ES) 2015/1535 administruojama 

TRIS sistemoje. Valstybės narės, pranešančios apie nacionalinių priemonių 

projektus, projektą Komisijai turi siųsti per savo nacionalinę ryšių palaikymo 

instituciją. Direktyvą (ES) 2015/1535 administruoja Vidaus rinkos, pramonės, 

verslumo ir MVĮ GD, kuris sukūrė TRIS – programinę įrangą, kurią valstybės narės 

                                                           
24 2019 m. kovo 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) 2017/625 nustatoma vienoda žmonėms vartoti skirtų gyvūninių produktų oficialios 

kontrolės praktinė tvarka ir dėl oficialios kontrolės iš dalies keičiamas Komisijos reglamentas (EB) 

Nr. 2074/2005 (OL L 131, 2019 5 17, p. 51). 
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ir Komisija naudoja priemonių projektams perduoti. Vertimus tvarko Vidaus rinkos, 

pramonės, verslumo ir MVĮ GD.  

6.2. Taikoma pranešimų teikimo procedūra pagal higienos reglamentus25  

Valstybės narės, pranešančios apie nacionalinių priemonių projektus (3 skyrius), turi 

nusiųsti projektą Komisijai ir kitoms valstybėms narėms (pvz., visas nacionalines 

priemones, priimtas dėl 3 skyriuje nurodytų priedų pritaikymo). Vertimus tvarko apie 

projektą pranešančios valstybės narės. 

Prireikus Komisijos gautos valstybių narių pastabos gali būti svarstomos Mitybos 

grandinės nuolatiniame komitete. 

Pastaba. Jei nacionalinės priemonės projektui taikomos abi procedūros (speciali 

higienos procedūra ir Direktyva (ES) 2015/1535), turi būti naudojama TRIS sistema. 

Tokiu atveju valstybė narė nurodo abu teisinius pagrindus. Priemonių projektus taip 

pat galima siųsti per TRIS sistemą, nurodant, kad vienintelis jų teisinis pagrindas yra 

higienos reglamentai (nurodant straipsnius). Vertimus tvarko Vidaus rinkos, 

pramonės, verslumo ir MVĮ GD. 

6.3. Nuo Reglamento (EB) Nr. 852/2004 leidžianti nukrypti nuostata dėl tradicinių 

maisto produktų. Reglamento (EB) Nr. 2074/2005 7 straipsnis  

Reglamento (EB) Nr. 2074/2005 7 straipsnyje nustatyta supaprastinta pranešimų 

teikimo procedūra (informacija ir tam tikros sąlygos, kurias reikia įvykdyti) 

tradiciniams maisto produktams. Šios nukrypti leidžiančios nuostatos tikslas buvo 

taikant supaprastintą procedūrą pripažinti tradicinius maisto produktus, egzistavusius 

priimant higienos reglamentus. Tokiu atveju valstybės narės ne vėliau kaip per 12 

mėnesių nuo individualių ar bendrų nukrypti leidžiančių nuostatų suteikimo turi 

pranešti Komisijai ir kitoms valstybėms narėms apie suteiktas nukrypti leidžiančias 

nuostatas, pateikdamos pritaikytų reikalavimų ir atitinkamų maisto produktų bei 

įmonių aprašymą. Netaikomas nei atidėjimo laikotarpis, nei galimybė valstybėms 

narėms ir Komisijai teikti pastabas. 

                                                           
25 Reglamento (EB) Nr. 852/2004 13 straipsnio 5–7 dalys ir Reglamento (EB) Nr. 853/2004 10 straipsnio 

5–7 dalys.  
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